
  PAROISSE SAINT-ADOLPHE PARISH

    Le 14 - 20 février 2026 /
 February 14 - 20, 2026       

C.P ( BOX 10) 402 MAIN ST
 SAINT - ADOLPHE, MB R51 1A1

OFFICE: 204-883-2658
COURRIEL/EMAIL: stadolphe@hotmail.com

abbé / Father Gregory Kossi Djiba
431 -337 -6700

Heures de Messe/Mass Hours 

français/French Mass:
Samedi à 19h00/ Saturday at 7pm

anglais/English Mass: 
Dimanche à 11h15/Sunday at  11:15am

heures de bureau/Office hours:
mardi 8h30 à 16h00 Tuesday 8:30 - 4:00
jeudi 8h30 à 16h00 Thursday 8:30 - 4:00

assistance admin/Admin Assistant -
Rebecca Okell

conseil paroissial de finances/Parish Finance Council (PFC)
président Chair: David Boisjoli
trésorier Treasurer: James Bartlett
secrétaire Secretary: Ann Blonski
stadolphefinancecouncil@gmail.com

conseil Pastoral Paroissial (CPP):
président Chair: Christine Natividad 204-881-8366

coordinateur du catechism/Catechism Coordinator:
Robyn Verrier: 204-381-3933

directeur musical/Music Director:
Marie Reine Bartlett 204-399-1282

Parish Finance Council (PFC) :

Next Meeting : February 24 , 2026,
@7pm, Ste Therese Hall 

Parish Pastoral Committee ( PPC) Corner:
Next Meeting : March , 2026 @7pm Ste Therese Hall

The next Bible study will be March 1, 2026, 
@7pm, Ste Therese Hall!

Catechism Corner:

Catechism Class:  February  22, 2026
                              March 1, 8, & 15, 2026

Youth Mass:    February 22, 2026

Prière de la Paroisse Saint-Adolphe 
Dieu tout-puissant et éternel, au nom puissant de Ton Fils, notre 
Seigneur Jésus-Christ, nous Te demandons humblement 
d'envoyer Ton Saint-Esprit pour nous guider. Remplis nos coeurs 
d'humilité, afin que nous faisons pour le bien de notre paroisse et 
en Ton service. Unis-nous toujours dans l'amour, la foi, 
l'espérance et l'obéissance, et garde notre chère paroisse ferme en 
ta présence. Fais de nous des instruments vivants et actifs de Ta 
Parole et des reflets veritables Tes vertus. Fortifie-nous par Ta 
grâce, et guide notre prêtre, nos responsables et les ministères de 
l'Eglise Alors que nous travaillons a accomplir les projets que Tu 
as établis pour nous. Sois toujours avec nous, Seigneur Dieu. Par 
l'intercession de la SAinte Vierge marie et de Saint Adolphe, nous 
confions notre Paresse a Tes soins divins.
Amen

St Adolphe Prayer
Almighty and ever-lasting God, in the mighty name of Your Son, our 
Lord Jesus Christ, we humbly ask You to send forth Your Holy Spirit 
to guide us. Fill our hearts with humility, that we may seek only Your 
will in all we do for the good of our Parish and in service to You. 
Unite us always in love, faith, hope, and obedience, and keep our 
beloved Parish steadfast in Your presence. May we become living and 
active instruments of Your Word and true reflection of Your virtues. 
Strengthen us with Your grace, and guide our Priest, leaders and 
church ministries as we work to fulfill the plans You have set for us. 
Be with us always, Lord God. Through the intercession of the 
Blessed Virgin Mary and St.Adolphe, we entrust our Parish to your 
Divine care.
Amen 

Le mercredi des Cendres marque le premier jour 
du Carême, une période consacrée à la préparation 
de l'esprit, du cœur et de l'âme en vue de Pâques. 
Ce jour-là, lors d'un office spécial, le 
prêtre/pasteur trempe son pouce dans un bol de 
cendres et trace le signe de la croix sur le front 
des fidèles. Les cendres, obtenues en brûlant les 
rameaux de palmier du dimanche des Rameaux de 
l'année précédente, servent à nous rappeler de 
manière poignante nos péchés, notre besoin de 
repentance et notre mortalité : « Tu es poussière, 
et tu retourneras à la poussière ». Elles ne sont 
pas exigées par Dieu, mais sont destinées à nous 
rappeler solennellement cette réalité chaque fois 
que nous nous regardons dans le miroir ce jour-là.

Ash Wednesday is the first day of Lent, a season 
that is dedicated to preparing minds, hearts and 
souls for Easter. On this day, a special service 
where the priest/pastor will dip a thumb in a bowl 
of ashes and make the sign of the cross on a 
congregant’s forehead. The ashes, made by 
burning the palm branches from the previous 
year’s Palm Sunday, serve as a poignant reminder 
of our sin, our need for repentance, and our 
mortality—"from dust you came, and to dust you 
shall return." They are not required by God, but 
are meant to be a solemn reminder every time we 
look in the mirror that day.

Ash Wednesday Mass:        
February 18, 2026
St. Adolphe: Mass: 19h/7pm (English)

Ile des Chenes: Mass: 19h/7pm 
(Bilingual)

Mass Intention 
If you would like to offer a Mass to 
someone, stop by or call the Office to 
select a date. Cost is $10 per Mass!

mailto:stadolphe@hotmail.com
mailto:stadolphefinancecouncil@gmail.com


- God Grace

Sam/Sat feb 14 Feb 19h00 (FR)  Vi Pelletier♱   quête des funérailles

Dim/Sun feb 15 Feb 11:15am  Marc Soucy ♱  quête des funérailles

Mer/Wed feb 18 Feb 9h00/9:00am  Marjolaine Jackson♱   famille Jackson

Mer / Wed feb 18 Feb 19h00/7:00pm Messe du mercredi des Cendres/ASH WEDNESDAY MASS

Ven/Fri feb 20 Feb ADORATION 9h30 à midi /9:30 to noon/CONFESSION on request

Ven/Fri feb 20 Feb 9h00/9:00am  Eric Toupin♱  quête des funérailles

Sam/Sat feb 21 Feb 19h00 (FR)  Pauline Lagassé♱  Ernie & Diane Neufeld

Dim/Sun feb 22 Feb 11:15am  FOR THE PEOPLE 

    Liturgie et Intentions de messes / Liturgy and Mass Intentions February 14 - 22 ,  2026

Intendance

 15 fevrier 2026

« Car je vous le dis, si votre justice ne dépasse pas 
celle des scribes et des pharisiens, vous n'entrerez 
pas dans le royaume des cieux. »

MATTHIEU 5:20

Les pharisiens vivaient selon la lettre de la loi et s'en 
servaient pour s'élever au-dessus des autres. Jésus 
est clair : c'est l'amour que vous avez dans votre 
cœur, pour Dieu et pour les autres, qui vous mènera 
au ciel. Le simple fait de suivre à la lettre les règles 
de l'Église, sans amour, ne vous met pas 
nécessairement sur le chemin du ciel. Assister à la 
messe du dimanche puis colporter des ragots sur un 
autre paroissien sur le parking est un exemple de 
pharisianisme moderne.

Stewardship

February 15 , 2026

"For I tell you, unless your righteousness exceeds 
that of the scribes and Pharisees, you will never 
enter the kingdom of heaven"

MATTHEW 5:20

The Pharisees lived according to the letter of the 
law, and they used this to elevate themselves above 
the other people. Jesus is clear - it's the love that 
you have in your heart, for God and others, that 
will get you to heaven. Simply following church 
rules to the letter and not out of love, does not 
necessarily put you on the path to heaven. 
Attending Sunday Mass and then gossiping about a 
fellow parishioner on the parking lot is an example 
of being a modern-day Pharisee.. 

Liturgique

6e dimanche du temps ordinaire A

Un appel à la grandeur
Choisir le bien est à notre portée. Nos cœurs sont ainsi 
transformés afin que nous puissions devenir des êtres 
de bonté. Lorsque nous n'y parvenons pas, il nous 
reste encore le plus grand bien qui soit : nous en 
remettre, en toute confiance, à la miséricorde de Dieu.  

Liturgical

6th  Sunday in Ordinary Times A

A call to greatness
Choosing good is within our reach. Our hearts are 
thus transformed so that we may become beings of 
goodness. When we fail to do so, we still have the 
greatest good of all: to entrust ourselves, in 
confidence, to God's mercy.

FEVRIER
Mois La Sainte Famille
(Jésus, Marie et Joseph)

La Sainte Famille est vénérée dans de 
nombreuses régions du monde. Elle est 
considérée comme la patronne des familles, 
de la vie conjugale et de la vie domestique. 
Les fidèles prient souvent la Sainte Famille 
pour obtenir des conseils, une protection et 
la grâce de mener une vie vertueuse fondée 
sur la foi et la charité.

Patronne des familles – Elle est invoquée 
dans les prières pour obtenir protection et 
bénédiction sur les foyers familiaux.
Modèles parentaux – Beaucoup pensent que 
suivre l'exemple de Marie et Joseph peut 
aider les parents à inculquer des valeurs 
d'amour et de discipline à leurs enfants.
Fête de la Sainte Famille – Célébrée dans 
l'Église catholique, cette fête réunit la 
famille dans la prière et la réflexion sur les 
liens sacrés qui nous unissent.

FEBRUARY
Month of The Holy Family

(Jesus, Mary & Joseph)

The Holy Family is honored in many parts of 
the world. They are seen as the patron of 
families, married life, and home life. 
Devotees often pray to the Holy Family for 
guidance, protection, and the grace to live 
virtuous lives founded on faith and charity.

Patronage of Families – They are invoked in 
prayers for protection and blessing over 
family homes.
Role Models for Parenthood – Many believe 
that following the example of Mary and 
Joseph can help parents instill values of love 
and discipline in their children.
Feast of the Holy Family – Celebrated in 
the Catholic Church, this feast unites the 
family in prayer and reflection on the 
sacred bonds that tie us together.

RAPPEL :
La collecte de fonds PPC Pizza aura lieu ce 
dimanche 15 février après la messe dans la 
salle Sainte-Thérèse. À bientôt !

REMINDER:
The PPC Pizza Fundraiser is this Sunday, 
February 15th after Mass in St. Therese Hall. 
See you then!


	Slide 1
	Slide 2

